Академия Тяньлань. Дом Ци Шаожуна.
Белоснежный единорог в полном восторге зарылся в кучку кристаллов элемента света. Ци Шаожун легонько пнул маленького единорога, и зверь недовольно повернул к нему голову. Посмотрев на Ци Шаожуна, он оскалился и снова принялся рыться в горке кристаллов света.
— Все говорят, что ты невероятно ценный. Почему же мне кажется, что ты не способен ни на что, кроме еды?! Малявка, тебе следует держаться при мне скромнее, знаешь ли!

Маленький единорог поднял голову, посмотрел на Ци Шаожуна и немного возмущенно воскликнул "ао-ао".
Ци Шаожун взглянул на маленького единорога и сказал:
— Что ты кричишь? Я тебя кормлю и держу на полном обеспечении, а ты смеешь кричать на меня! Замолчи немедленно!
Маленький единорог неохотно затих.

Ци Хэн посмотрел на единорога, а затем перевел взгляд на Ци Шаожуна и сказал:
— Молодой господин, по всей видимости, этот единорог еще очень юн, поэтому вам не следует требовать от него слишком многого. И ведь это же настоящий единорог! Когда он полностью вырастет, то вполне сможет достичь уровня Святого.
— Если бы у этой малявки не было такого многообещающего будущего, тогда я еще подумал бы, стоит ли его содержать.
— Этот единорог уже на седьмом уровне, — сказал Ци Хэн.

Ци Шаожун прищурил глаза. Единороги поистине являлись созданиями, которых благословили небеса. С самого рождения они уже обладали шестым уровнем, а съев несколько кристаллов света поднимались до седьмого уровня. Он сам потратил множество усилий, преодолевая на своем пути различные препятствия, прежде чем ему удалось достичь шестого уровня, а этой малявке уже удалось его обогнать.
Ци Шаожун поднял свою руку и взглянул на отметку на тыльной стороне ладони. Метка становилась все более и более заметной. Его очень сильно беспокоило, что он до сих пор не смог узнать, что это за штука.
Ци Шаожун сел на кушетку с мрачным выражением лица.

В комнату вошел И Фань, который спросил:
— Молодой господин, ты меня искал?
Ци Шаожун поднял голову, взглянул на И Фаня и сказал:
— В последнее время у меня возникла некоторая проблема, поэтому я пошел в библиотеку и пролистал множество книг, но так и не нашел нужного мне ответа. Я хотел бы обратиться к тебе за помощью.
И Фань кивнул и ответил:
— Молодой господин, можешь спрашивать у меня все, что угодно. Я поделюсь всеми своими знаниями и расскажу все как есть, не утаив ничего.
Ци Шаожун снял перчатку со своей руки, показывая И Фаню рисунок на своей руке.

— Тебе известно, что означает этот рисунок? — спросил Ци Шаожун.
Когда И Фань увидел изображение на тыльной стороне ладони Ци Шаожуна, его глаза сразу же расширились, а во взгляде появилась тревога.
И Фань застыл на месте с широко распахнутыми глазами и долго молчал.
Ци Шаожун слегка прищурился.
— Судя по выражению твоего лица, эта штука не сулит ничего хорошего.
— Молодой господин, я думаю, у тебя уже есть некоторые догадки, — осторожно заговорил И Фань после долгой паузы.

Ци Шаожун кивнул и сказал:
— Этот рисунок, скорее всего, имеет отношение к Чжуан Хао. Когда он собрался подарить мне единорога, я сначала не хотел принимать его, поскольку не хотел быть ничем обязанным Чжуан Хао. Но затем из глубины моего сердца прозвучал голос, который настаивал на том, чтобы я принял его дар. И по какой-то необъяснимой причине я так и сделал. Также вчера, когда он спросил у меня, где находится Призрачный доктор, я почти рассказал ему, что Призрачный доктор... это я.
И Фань посмотрел на Ци Шаожуна. На его лице появилась смесь смущения и неловкости.

Ци Шаожун взглянул на И Фаня и сказал:
— Если тебе есть, что сказать, просто говори. Не беспокойся, я смогу это принять.
И Фань заскрипел зубами и сказал:
— Молодой господин, следует знать, что мастера приручения зверей обладают таинственной силой. Они способны подчинять зверей, заставляя их служить себе. В некоторых отношениях у людей много общего с демоническими зверями.
Ци Шаожун: "..."
Если верить тому, что утверждал Дарвин, люди произошли от обезьян, а обезьяны, конечно же, тоже являются демоническими зверями.
— Я понял, людей тоже можно рассматривать как разновидность демонических зверей.

— Мастера по приручению зверей и так встречаются нечасто, но существует еще более редкая их разновидность. Таких мастеров называют золотыми мастерами по приручению зверей. Они способны подчинить себе не только демонических зверей, но и людей. Я всего лишь читал о них в древних записях, — рассказал И Фан.
Ци Шаожун взглянул на И Фаня и спросил:
— Значит, ты хочешь сказать, что Чжуан Хао заключил со мной контракт как с демоническим зверем?
И Фань посмотрел на перекосившееся лицо Ци Шаожуна и сказал:
— Молодой господин, не нужно сердиться!

Уголки губ Ци Шаожуна приподнялись в холодной улыбке.
— Сердиться? Я вовсе не сердит! Тот, кто часто ходит вдоль реки, не может не замочить ног!
И Фань: "..."
— Если я не ошибаюсь, пока еще контракт заключен только наполовину, — заметил И Фань.
— Что ты имеешь в виду? — спросил Ци Шаожун.

И Фань немного поколебался, а затем объяснил:
— Чжуан Хао, скорее всего, случайно инициировал с тобой контракт. Вполне возможно, он с самого начала не имел в этом никакого опыта. Поэтому контракт оказывает на тебя некоторое влияние, но у его эффективности есть определенный предел.
Ци Шаожун прикрыл глаза, глубоко вздохнул и сказал:
— Если бы я знал об этом раньше, то не стал бы с ним церемониться. Мне просто нужно было его забросать магическими свитками, чтобы он потерял сознание до того, как что-нибудь выкинет.
— Какой смысл говорить об этом сейчас, когда дело зашло так далеко. На самом деле, нельзя сказать, что Чжуан Хао из тех, кто неспособен на добрые поступки. Молодой господин, что, если ты просто попросишь Чжуан Хао отменить контракт? — предложил И Фань.

Ци Шаожун прищурил глаза и сказал:
— Хочешь, чтобы я сдался на милость Чжуан Хао? Мне нужно об этом подумать, а там посмотрим.
И Фань кивнул и ответил:
— Ладно.
После этого он подумал про себя: "Ци Шаожун не только обладает несравненными медицинскими навыками, он еще и основал знаменитое торговое предприятие "Чарующая косметика". Такому амбициозному и гордому человеку как Ци Шаожун, будет очень сложно склонить голову перед Чжуан Хао.
— Молодой господин, обдумай пока все хорошенько и попроси о помощи главу академии, — посоветовал И Фань.

Ци Шаожун посмотрел на И Фаня и сказал:
— Позволь мне еще немного поразмыслить об этом. Кстати, оба брата из семьи И попали в неприятности. Ян Мань потеряла обоих своих талантливых сыновей. Боюсь, что теперь она начнет тебя подозревать.
И Фань кивнул и ответил:
— Я знаю.
— Семья И послала приглашение Призрачному доктору, пообещав заплатить ему миллион золотых за то, чтобы он пришел к ним и поставил диагноз. Я отказался, — сообщил Ци Шаожун.

И Фань прищурил глаза. Миллион золотых — это немаленькая сумма! И Сюнь всегда очень скупо тратил свои собственные деньги. Все их расходы покрывались из приданого его матери. Все эти годы те деньги, которые должны были принадлежать ему самому, не попадали в его руки. Все они, без остатка, доставались слугам, которые лучше всех угождали тем, кому принадлежала власть в семье.
— Премного благодарен, молодой господин, — сказал И Фань.
— Я отказался это делать не только ради тебя. Дело в том, что я действительно не смог бы решить проблемы, которые ты им создал, — ответил Ци Шаожун.
И Фань улыбнулся и ответил:
— В любом случае, мне следует тебя поблагодарить, молодой господин.
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